
Talbiet

— tikkonstata li, billi ma fassalx pjanijiet ta' emerġenza esterni
għall-miżuri li għandhom jittieħdu barra l-istabbilimenti li
jaqgħu taħt l-Artikolu 9 tad-Direttiva tal-Kunsill 96/82/KE
tad-9 ta' Diċembru 1996, dwar il-kontroll ta' perikoli ta'
aċċidenti kbar fl-użu ta' sustanzi perikolużi (1), il-Gran Dukat
tal-Lussemburgu naqas milli jwettaq l-obbligi tiegħu taħt l-
Artikolu 11(1)(ċ) ta' din id-direttiva;

— tikkundanna lill-Gran Dukat tal-Lussemburgu għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Ir-rikorrenti ssostni li t-tfassil ta' pjanijiet ta' emerġenza esterni
għall-miżuri li għandhom jittieħdu barra l-istabbilimenti li jaq-
għu taħt l-Artikolu 9 tad-Direttiva 96/82/KE huwa rekwiżit fun-
damentali ta' din id-direttiva. Il-Gran Dukat tal-Lusssemburgu
naqas li jwettaq l-obbligi tiegħu skond din id-direttiva safejn ma
fassalx dawn il-pjanijiet għal tmien stabbilimenti operattivi u li
jinsabu fit-territorju tiegħu.

(1) ĠU 1997 L 10, p. 13.

Rikors ippreżentat fit-2 ta' Lulju 2008 — Il-Kummissjoni
tal-Komunitajiet Ewropej vs Ir-Repubblika tal-Finlandja

(Kawża C-293/08)

(2008/C 223/53)

Lingwa tal-kawża: Il-Finlandiż

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: M. Condou-Durande, I. Koskinen)

Konvenuta: Ir-Repubblika tal-Finlandja

Talbiet

— Tikkonstata li, billi m'adottatx il-liġijiet, ir-regolamenti u d-
dispożizzjonijiet amministrattivi neċessarji sabiex tikkon-
forma ruħha mad-Direttiva tal-Kunsill 2004/83/KE (1) tad-
29 ta' April 2004 dwar livelli stabbiliti minimi għall-kwali-
fika u l-istat ta' ċittadini nazzjonali ta' pajjiżi terzi jew per-
suni mingħajr stat bħala refuġjati jew bħala persuni li nkella

jeħtieġu protezzjoni internazzjonali u l-kontenut tal-protez-
zjoni mogħtija, jew, f'kull każ, billi ma kkomunikathomx lill-
Kummissjoni, ir-Repubblika tal-Finlandja naqset milli twettaq
l-obbligi tagħha taħt l-imsemmija direttiva;

— tikkundanna lir-Repubblika tal-Finlandja għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

It-terminu għat-traspożizzjoni tad-Direttiva skada fl-
10 ta' Ottubru 2006.

(1) ĠU L 304, p. 12.

Talba għal deċiżjoni preliminari magħmula mill-Cour
d'appel de Montpellier (Franza) fit-3 ta' Lulju 2008 —
Ministère public vs Ignacio Pédro Santesteban Goicoechea

(Kawża C-296/08)

(2008/C 223/54)

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż

Qorti tar-rinviju

Cour d'appel de Montpellier.

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrent: Ministère public.

Konvenut: Ignacio Pédro Santesteban Goicoechea

Domandi preliminari

1) In-nuqqas li Stat Membru, f'dan il-każ Spanja, jinnotifika,
skond l-Artikolu 31(2) tad-deċiżjoni kwadru [qafas] tat-
13 ta' Ġunju 2002, fuq il-mandat ta' arrest Ewropew u l-pro-
ċeduri ta' ċediment bejn l-Istati Membri (1), l-intenzjoni tei-
għu li jibqa' japplika ftehim bilaterali jew multilaterali, jim-
plika, minħabba t-terminu “tibdel [tissostitwixxi]” li tinsab fl-
Artikolu 31 ta' din id-deċiżjoni qafas, li hu impossibbli għal
dan l-Istat Membru li juża ma' Stat Memrbu ieħor, f'dan il-
każ Franza, li għamel dikjarazzjoni skond l-Artikolu 32 tad-
deċiżjoni qafas, proċeduri differenti minn dik tal-mandat ta'
arrest Ewropew?
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